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	Második, újrakiadás Prof. dr. Bókay Antal irodalomtörténész, pszichoanalitikus irodalomkutató előszavával

Ebben a verseskötetben ötven téma található. A szerzők mindegyiket saját stílusukban dolgozzák fel, öntik rímekbe szedett szavakba: így született meg ötven cím (összesen száz vers) erősen eltérő, végletes nézőpontokból.
Marosi Katalin regényeiben és verseiben egyaránt gyakran előfordulnak a romantikus, érzelmes és szerelmes motívumok. Gabriel Wolf műveiben pedig a sötétség, az őrület és a horror.
A szerzők egyfajta művészeti kihívásként úgy döntöttek, alkotói stílusukat szembeállítják egymással.
Egy példa a kötet koncepciójára:
„Túlvilág” című költeményében Marosi Katalin a mennyországról ír, Gabriel Wolf azonos című versében pedig a pokolról.
A kiadvány címét, azaz a „Bipolar”-t az ihlette, hogy a szerzőkben felmerült, mennyire másképp lehet szemlélni pontosan ugyanazt a dolgot, hiszen minden csak hozzáállás kérdése. A bipoláris depressziónak is ez a lényege: Az abban szenvedő beteg hajlamos a dolgokat egyszer túlzottan pozitívan, reményt keltően szemlélni (túl sokat vár az adott eseménytől, aztán emiatt túl nagyot is kell csalódnia), másszor pedig ugyanazt túl sötéten, reményvesztetten és letargikusan látja (ami által képtelen a valódi boldogságra).
Ez a kötet a végletes gondolkodásról szól. Arról, hogy néha milyen könnyű egyik végletből a másikba esni. Továbbá arról, hogy a szépségben is rejlik szomorúság és melankólia, de a sötétségben is megcsillanhat olyan, ami szép és magasztos.

	



	

Előszó

	 

	 

	Különös kötet a Bipolar. Egyetlen vers, amely a címként használt idegen szó mentén bomlik ki, egy szó-listán keresztül szövegezi meg önmagát, mert a tartalomjegyzék is olvasható egysoros, hosszú versként. De van ebben a kötetnyi versben már egy megválaszolatlan, talán tudatosan megválaszolhatatlan kérdés: Miért pont ez az ötven? És miért ebben a sorrendben? A Szerelem kezd, de nem világos, hogy van-e kapcsolata az utána következőhöz, a Túlvilághoz. De aztán mintha mégis minden összefüggene, hisz a Születés és a Halál és talán még a Remény is kapcsolható, de hogy kerül ide a Szeptemberben? 

	 

	Az olvasó vágya, hogy legyen valami autonóm értelem mindenütt, legyen összefüggése az ötvennek. A lista azonban határozottan eltérít ettől, letiltja a logikát, valahol alapvetően a rendetlenséget, a rend és értelemnélküliséget akarja megtenni legfőbb értelmének. De az is lehet, hogy éppen az olvasó feladata az, hogy kényszerűen maga találjon értelmet az ötven szó között, tárgyak, fogalmak között, amelyekre asszociálva kiépítheti saját univerzumát, világának identitását. Vannak szavak, a szavak nagy többsége ilyen, amelyek valamilyen érzelmi állásfoglalást, átélést várnak el: a Szerelem, a Haza, az Anya, a Család, a Gyász stb. elkerülhetetlen érték-szó. De vannak másfélék is, amelyek semmilyen szükségszerű érték-reakciót nem tartalmaznak, mint például az Odú, a Madár, az Erdő, a Gyertya. Minden szó egyszerű főnév, tárgy neve vagy fogalom, egyetlen ragozott szó van köztük, a Szeptemberben.

	Az ötven szó azonban száz verset fed, amelyek így rákényszerítik az olvasót egy, illetve két asszociáció-sor befogadására, versekkel írják felül a tartalomjegyzékben olvasott szó-lista verset.

	A cím, a Bipolar angol szakszó, a „bipolar disorder” első szava, magyarra bipoláris zavarként fordították, igazából egy ősrégi mindig volt és sokszor megénekelt patológiás állapotra, a mániás depresszióra utal. A bipoláris ember valódi ok nélküli kettős hangulatban létezik, egyszer mélységes elveszettséget, értelmetlenséget él meg, máskor meg valami igazi ok nélkül beálló teljes, határtalan boldogságot érez. De könnyen lehet, hogy ez a bipolaritás nemcsak patológia, hanem bárki és mindenki alapvető életérzése, melankolikusan és mániásan lakunk benne a világunkban. Valahol a kezdet kezdetén elvesztünk egy teljességet, a totális anyai körülölelést, és ez a veszteség, így vagy úgy, kezelhető hangulatokként vagy nyomasztó betegségként mindenkiben visszatér. Ezt a veszteséget tagadjuk a világban minket tükröző ideál nagy örömével.

	 

	A kötet persze már az alcímével (végletek között) is általánosítja, vagy éppen másféle ellentétekre viszi át a bipolaritást, a versek a jó és a gonosz, az erős és a gyenge, a pozitív és a negatív mentén beszélnek egymáshoz (vagy beszélnek el egymás mellett). Vajon a két versíró olvasta-e egymás versét, ki olvasta előbb a másikét, vagy éppen senki sem tudott semmit a másik versről, csak a témalista volt meg? Vajon van-e verspárokban tükrözés, egymás felé fordulás, vagy mindketten magukba néznek csak és onnan önmagukból származnak a verset létrehozó asszociációk?

	 

	Jellemzően erről a tükörről vagy tükör-hiányról szól az egyik, a Tükör című verspár. Ezekben mindenki magába néz, „tükör által”, a tükör csak őt tükrözi. GW a tükör mögé kerül („Bebocsátást nyertem / A tükör mögé”) ahogy egykor Alice lépett be abba a bizonyos Tükörországba. De GW e lépéssel létet váltott (Alice viszont mindenütt, tükör előtt és tükör mögött ugyanolyan volt). Itt, ennél a tükörnél másról van szó „Mikor átléptem a falat / Átváltoztam valamivé / Mi nem ember s nem állat…Nincs ki uralkodjon felettem / Enyém minden tudás. Ez valóban a bipolaritás egyik fele, az a bizonyos mániás fázis. De van benne depresszív is, hisz azt írja, hogy „Született belőlem valami, Mit már nem lehet irányítani … Megöl engem, megfizetem az árát”. MK viszont a tükörrel szemben áll, semmi Alice fantázia, Sylvia Plath Tükör című verse jutott eszembe róla, csak Plathnál a tükör beszél a benne tükröződőről, itt pedig a tükör előtt álló a maga tükörképéről mint valaki másról szól. Az egész tükör-élmény a személye megkettőződéséről, egyfajta identitás-vesztésről szól („Úgy mozdul, ahogy én, / mégsem én vagyok. / Azén hajam halovány, / az övé valósággal ragyog.”). Kétségtelenül melankolikus hangulat, de a vers utolsó sora furcsa mód másképp zár, „mániásba” fordítja a szomorúságot („a sorsom is szép ma / s ezt megköszönöm”).

	 

	A kötet az Éjszaka témával zár, MK boldog szerelem-vágyásával szemben GW az ürességet, a szerelemtelenséget fogalmazza meg. Az olvasó bizonytalanná válik, merre menjen, kinek fogja pártját. Lehet, hogy pontosan ez a kötet üzenete, a feloldhatatlan, a megoldhatatlan a kettősség, mindig is velünk marad a bipolaritás.
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	Átkarolod a lelkem? Érzed, hogy erre vágyom? 

	Két karod nélkül nehezen jön az álom. 

	Enyhet adó érintésed az én nagy vágyam,

	A csillagokra felnézve csak téged várlak. 

	 

	Kell a közelséged. Érints meg most lassan,

	Csókold ajkaim lágyan, elnyújtottan.

	Ölelésed gyógyír fájó lelkemre,

	Ha velem lennél, minden könnyebb lenne.
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	lelkem örök sötétben bolyong, utamat halál övezi

	morózus, megtört alakom sötét árnyak követik

	fekete gyászos ruhámat alvadt vér és sár pettyezi

	ám a foltokat csak túlhajszolt elmém képzeli

	 

	nincs nekem barátom, nincs nő, aki szeretett

	mert minden, mi élő, ellenségemnek született

	nincs társam, nincs házam, szobám, fekhelyem

	csak a sír az, ahol békémet egyszer majd meglelem

	 

	balsors kísér, s fogja kezem, mint egy régi ismerős

	vele tartok, követem, de gyűlölöm, amiért ennyire erős

	ahol boldogság, szépség terem, ott ő gyökerestül irt

	bemocskolja mindenem, melyet Isten a sors könyvében megírt

	 

	lehajtott fejjel járom az utam, többé nem nézek fel sosem

	az én egemen nincs nap, mi éltető fénnyel világít odafenn

	ha létezik is világosság, engem sosem ér, nem barnít a nap

	talán mindig valahol máshol süt, máshol van csak pirkadat

	 

	van, aki él, s egyszer kegyesen eljön érte a halál

	engem a halál éltet, enyésző lelkem megnyugvást nem talál

	dögvész vagyok, akinek neve van

	csak ártok, fertőzök, mert létezem

	pestis vagyok, akinek szíve van

	minden dobbanással ölök s vétkezem

	 

	nem vágyom a halált, de már bánom, hogy megszülettem

	nincs helyem e világon, mert csak bántom, akit megszerettem

	könnyem nem sós, mert méreg, szavam sem szent, csupán vétek:

	az emberiség ellen, az Isten ellen, mondd, Uram, miért élek?

	miért félek oly nagyon, mi bánt, mi bajom, miért ártok?

	miért nézek vakon, ha valójában sosem látok?

	miért kérek, kinek kellek én, aki itt a sötétben állok?

	egy métely vagyok én, akinek a léte is csak átok


Szerelem



	



	[image: Image]

	 

	Felragyognak a csillagok

	dalra kel a hold

	ilyen vidám társaság!

	– még nem is volt sehol.

	s mikor felkel a Nap –

	beköszön az ablakon

	karjaidban talál engem

	mint két kósza sor

	egy tiszta, szűzies lapon

	 

	Veled szép az ősz, a tél, a nyár –

	De a tavasz mégis a legszebb

	Mert az ébredő természetben

	Én is tudatomra ébredhetek

	…veled…

	 

	Ám az ébredés után

	Messze szökik a tudat

	Követője csak a vágy

	S az érintés az, mi itt marad

	 

	Egyedül mit sem ér az élet

	De most végre itt lehetek véled

	Azt kérem a Jóistentől:

	A kezem soha el ne ereszd

	Én is veled maradok, míg áll a világ

	Veled egy emberöltő – 

	S veled a világegyetem teljes létezése során

	 

	Isten segítse közös utunkat!
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	ülök a semmiben, és a mindent várom

	kevély ura vagyok annak, mi oly kevés

	az üresség az én kincsem s váram

	nincs nékem perc, mi ne lenne büntetés

	nélküled

	 

	tüskés, izzó trón az enyém egy magányos pokolban

	kevély ura vagyok annak, mi ártalmas és kevés

	nevet s levet magáról a trón, várok rád álmomban

	a kénköves földön fekve fájdalmas az ébredés

	nélküled

	 

	írnék én ódát, tennék én csodát, ha jó lennék

	nélküled

	páraként felszállnék, felhőként várnék, majd esnék

	nélküled, mert ha nem vagy velem, csak esni lehet

	könnyeim zivatara mosná a kihalt utcát

	fájdalmam vihara csavarná ki a fát

	bánatom esője itatná réten a búzát

	magányos haragom lenne a vulkán

	mely folyton csak kitörni akar

	menekülni, ölni, rombolni akar

	mert nem vagy vele

	 

	fakasztanék vizet, csiholnék tüzet

	teremtenék világot, hajadba vadvirágot

	tennék napot az égre, s holdat az éjbe

	csillagos utat messzi vidékre

	 

	törnék meg tomboló érzelmi viharban

	vesznék el örökké illatos hajadban

	aludnék örökké gyermekként nyakadban

	dőlnék én ezerszer kardomba titokban

	halnék én ezer pokolban halált a karodban

	veled, csókodban lelve meg a vigaszt

	mint hogy éljek örökké fénylő korokban

	nélküled, a semmiben keresve a választ

	 

	várom a szavad, a hangod, lesem a sorod

	hogy írsz-e, szólsz-e a senkihez, ki vagyok

	nélküled

	 

	ülök a semmiben, és a mindent várom

	te vagy a minden, te vagy az álmom

	a teljesség, az én kincsem s váram

	a nemesség, az én kincsestáram

	inkább halnék meg álmomban, de veled

	mint hogy még egyszer nélküled ébredjek


Túlvilág
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	Hazahívott egy angyal, és azt mondta, mennem kell.

	Megkérdeztem tőle, hogy miért és hol-e hely?

	Csak gyere, és kinyílik a szemed – felelt.

	Én hallgattam rá, s lépésről lépésre

	haladtam a sík talajon előre.

	Megemelkedett lábam,

	tollból lett hátam,

	fehér vállam,

	hazatértem.

	Menny

	 

	(értem)

	 

	Menj

	innen, kérlek.

	Nem kellek még ide,

	hevesen ver a szívem, meleg

	még a kezem, ver még az ütőerem,

	meleg vér lüktet benne, még élni, élni

	szeretne, s az árnyba a fényből gyorsan kilépni.

	Nincs nekem még helyem, odalent vár a földi szerelem,

	ugye nem veszed el tőlem ezt az érzést, ó angyal kedvesem,

	ki a múltban egy szép éjszakán mézédes ajkaiddal suttogtad a nevem?
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